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Sicherheitshinweise:
•	 Offenes Feuer in der Nähe des Zeltes stellt eine erhebliche Gefahr dar. Entzünde kein Feuer im oder neben dem Zelt.
•	 Stelle das Zelt auf einem ebenen, trockenen Untergrund mit ausreichender Wasserableitung auf. Halte es von instabi-

len oder gefährlichen Bereichen fern.
•	 Bei Taifunen, Starkregen oder starkem Wind kann die Nutzung des Zeltes gefährlich sein. Verwende das Zelt unter 

diesen Bedingungen nicht.
•	 Das Zelt ist ausschließlich für Freizeit- und Campingzwecke vorgesehen. Verwende es nicht zum Klettern oder für den 

dauerhaften Gebrauch.
•	 Sollten die mitgelieferten Heringe verloren gehen, ersetze sie durch geeignete Heringe aus dem Handel.
•	 Lasse das Zelt nach dem Gebrauch vollständig im Schatten trocknen. Lagere es erst nach vollständiger Trocknung.
•	 Achte bei der Benutzung stets auf die Sicherheit von Kindern.

Abbauanleitung:
1.	Falte das Zelt zunächst in der Mitte zusammen.
2.	Biege das Zelt von oben nach unten zusammen.
3.	Falte nun das Zelt von links und rechts ineinander, wie auf den 

Bildern 4 + 5 beschrieben. Die rechte Seite wird dabei unter die 
linke gelegt.

4.	Verstaue das Zelt und dessen Zubehör in der Tasche.
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Beach shell

Pop-Up Beach
Nr. 642916

Safety instructions:
•	 Open fires near the tent pose a significant hazard. Do not light a fire in or next to the tent.
•	 Set up the tent on level, dry ground with adequate drainage. Keep it away from unstable or dangerous areas.
•	Using the tent during typhoons, heavy rain or strong winds can be dangerous. Do not use the tent under 

these conditions.
•	 The tent is intended for recreational and camping purposes only. Do not use it for climbing or permanent use.
•	 If the supplied pegs are lost, replace them with suitable pegs from a shop.
•	 Allow the tent to dry completely in the shade after use. Only store it once it is completely dry.
•	 Always ensure the safety of children when using the tent.

Disassembly instructions:
1.	First fold the tent in the middle.
2.	Bend the tent from top to bottom.
3.	Now fold the tent from left and right as described in pictures 4+5. 

The right side is placed under the left side.
4.	Store the tent and its accessories in the bag.
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Tente de plage

Pop-Up Beach
Nr. 642916

Consignes de sécurité:
•	 Les flammes nues à proximité de la tente représentent un danger considérable. N‘allumez pas de feu dans 

ou à côté de la tente.
•	 Installez la tente sur un sol plat et sec avec un drainage suffisant. Éloignez-la des zones instables ou dangereuses.
•	 En cas de typhon, de fortes pluies ou de vents violents, l‘utilisation de la tente peut être dangereuse. 

N‘utilisez pas la tente dans ces conditions.
•	 La tente est exclusivement destinée à des fins de loisirs et de camping. Ne l‘utilisez pas pour l‘escalade ou 

pour une utilisation permanente.
•	 Si les piquets fournis sont perdus, remplacez-les par des piquets appropriés disponibles dans le commerce.
•	 Après utilisation, laissez la tente sécher complètement à l‘ombre. Ne la rangez qu‘après séchage complet.
•	 Veillez toujours à la sécurité des enfants lors de l‘utilisation.

Instructions de démontage:
1.	Commencez par plier la tente en deux.
2.	Pliez la tente de haut en bas.
3.	Pliez ensuite la tente de gauche à droite, comme indiqué sur les 

images 4 + 5. Le côté droit est placé sous le côté gauche.
4.	Rangez la tente et ses accessoires dans le sac.
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Conchiglia da spiaggia

Pop-Up Beach
Nr. 642916

Avvertenze di sicurezza:
•	 Il fuoco aperto nelle vicinanze della tenda rappresenta un pericolo considerevole. Non accendere fuochi all‘interno o 

nelle vicinanze della tenda.
•	 Montare la tenda su una superficie piana e asciutta con un adeguato drenaggio dell‘acqua. Tenere la tenda lontana da 

zone instabili o pericolose.
•	 In caso di tifoni, forti piogge o vento forte, l‘uso della tenda può essere pericoloso. Non utilizzare la tenda in queste 

condizioni.
•	 La tenda è destinata esclusivamente all‘uso ricreativo e al campeggio. Non utilizzarla per l‘arrampicata o per un uso prolungato.
•	 In caso di smarrimento dei picchetti in dotazione, sostituirli con picchetti adeguati disponibili in commercio.
•	 Dopo l‘uso, lasciare asciugare completamente la tenda all‘ombra. Riporla solo dopo che è completamente asciutta.
•	 Durante l‘uso, prestare sempre attenzione alla sicurezza dei bambini.

Istruzioni per lo smontaggio:
1.	Piegare prima la tenda al centro.
2.	Piegare la tenda dall‘alto verso il basso.
3.	Piegare ora la tenda da sinistra e da destra, come descritto nelle im-

magini 4 + 5. Il lato destro viene posizionato sotto quello sinistro.
4.	Riporre la tenda e i suoi accessori nella borsa.
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Strandcabine

Pop-Up Beach
Nr. 642916

Veiligheidsinstructies:
•	Open vuur in de buurt van de tent vormt een aanzienlijk gevaar. Steek geen vuur aan in of naast de tent.
•	 Zet de tent op een vlakke, droge ondergrond met voldoende waterafvoer. Houd de tent uit de buurt van 

onstabiele of gevaarlijke gebieden.
•	Bij tyfoons, hevige regen of harde wind kan het gebruik van de tent gevaarlijk zijn. Gebruik de tent niet 

onder deze omstandigheden.
•	De tent is uitsluitend bedoeld voor recreatieve en kampeerdoeleinden. Gebruik de tent niet om in te klim-

men of voor permanent gebruik.
•	Als de meegeleverde haringen kwijt zijn geraakt, vervang ze dan door geschikte haringen uit de winkel.
•	 Laat de tent na gebruik volledig in de schaduw drogen. Berg de tent pas op als deze volledig droog is.
•	 Let tijdens het gebruik altijd op de veiligheid van kinderen.

Afbouwinstructies:
1.	Vouw de tent eerst in het midden dubbel.
2.	Buig de tent van boven naar beneden.
3.	Vouw nu de tent van links en rechts in elkaar, zoals beschreven 

in afbeeldingen 4 + 5. De rechterkant wordt daarbij onder de 
linkerkant gelegd.

4.	Berg de tent en de accessoires op in de tas.
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